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Bagara .

e 253. Those apos-
e
tles we endowed
with gifts, some
above others: to one of
them Allah spoke; oth-
ers He raised to degrees
(of honour); to Jesus
the son of Mary We
gave Clear (Signs), and
strengthened him with
the holy spirit. If Allah
had so willed, succeed-
ing generations would
not have fought among
each other, after clear
(Signs) had come to
them, but they (chose)
to wrangle, some be-
lieving and others re-
jecting. If Allah had so
willed, they would not
have fought each other
: but Allah fulfilleth His
plan. 254. O ye who be-
lieve! Spend out of (the
bounties) We have pro-
vided for you, before
the Day comes when
no bargaining (will
avail), nor friendship
nor intercession. Those
who reject Faith- they
are the wrong-doers.
255. Allah! There is
no god but He, - the
Living, the Self-sub-
sisting, Eternal. No
e eyl slumber can seize Him
® Necessary prolongation 6 vowels ® Permissible prolongation 2,4,6 vowels | ® Nazalization (ghunnah) 2 vowels | ® Emphatic pronunciation nor sleep. His are all
® Obligatory prolongation 4 or 5 vowels ® Normal pmlungntionl\'owels_.Un announced (silent) | ® Unrest letters (Echoing Sound) things in the heavens
and on earth. Who
is there can intercede in His presence except as He permitteth? He knoweth what (appeareth to
His creatures as) Before or After or Behind them. Nor shall they compass aught of His knowl-
edge except as He willeth. His Throne doth extend over the heavens and the earth, and He feeleth
no fatigue in guarding and preserving them for He is the Most High, the Supreme (in glory).
256. Let there be no compulsion in religion: Truth stands out clear from Error: whoever rejects Evil and
believes in Allah hath grasped the most trustworthy hand-hold, that never breaks. And Allah heareth and
knoweth all things.
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nhum-man-kallama-LLah; wa rafa-¢a ba¢-dahum¢

L

darajat. Wa 'atayna ‘Eesabna-Marya-mal-Bayyinati
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wa 'ayyadna-hu birouhil-qudus. Wa law sha'a-LLahu
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magtata-lallazeena mim-ba¢-dihim-mim-ba¢-di ma-
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hum-man-'amana wa minhum-man-kafar. Wa law
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shi-'a-LLahu mag-tatalou wa la-kinna-LLaha yaf-¢alu
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i ma yureed Ya-'ayyuhallazeena 'amanou 'anfiqou
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mimma razagnakum-min-gabli 'any-ya'-tiya Yawmul-

1a bay-‘un-feehi wa la khullatunw-wa 1a shafac¢ah.
Wal-kafirouna humuz-zalimoun 'A-LLahu 13 '1laha

'illa Huwal-hayyul-Qayyoum. L4 ta'-khuzuhou sina-
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tunw-wa 1a nawm. Lahou ma fis-samawati wa ma fil-

'ard. Man-zallazee yashfa-‘u ¢indahou 'illa bi-iznih?

Long Vowels

Ya¢-lamu ma bayna 'aydeehim wa ma khalfahum. Wa

Q’QFQ?Q’FQ@Q@Q?@G.Q’#"' e 9@9@?@6@#@4

b

14 yu-heetouna bi-shay'im-min ¢il-mihee 'illd bima

&7

sha'. Wa-si-¢a Kursiyyuhus-Samawa-ti wal-'ard; wa la

Short Vowels

| == Bl va toudu-hou hifzu-huma wa Huwal-Aliyyul-‘Azeem

L4 'ikraha fid-Deen. Qatta-bayyanar-Rushdu

1

minal-Gayy. Famany-yakfur bit-TAgouti wa yu'-

4
= —(e2)

Q=—C=

~

mim-bi-LLahi fagadis-tamsaka bil-‘urwatil-wuthga
lanfisd-ma laha. Wa-LLahu Samee-un ‘Aleem
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Part3 Sura2
Bagara

257. Allah is the Pro-
tector of those who
have faith: from the
depths of darkness He
will lead them forth
into light. Of those
who reject faith the pa-
trons are the Evil Ones:
from light they will
lead them forth into
the depths of darkness.
They will be Com-
panions of the fire, to
dwell therein (for ever).
258. Hast thou not
turned thy vision to
one who disputed with
Abraham about his
Lord, because Allah
had granted him pow-
er? Abraham said: "My
Lord is He who giv-
eth life and death."He
said: "l give life and
death."Said Abraham:
"But it is Allah that
causeth the sun to rise
from the East: do thou
then cause him to rise
from the West."Thus
was he confounded
who (in arrogance) re-

] jected Faith. Nor doth

Allah give guidance
to a people unjust
259. Or (take) the si-
militude of one who
passed by a hamlet, all
in ruins to its roofs. He
said:"Oh! how shall
Allah bring it (ever) to

life, after (this) its death?"But Allah caused him to die for a hundred years, then raised him up (again). He
said: "How long didst thou tarry (thus)?"He said: "(Perhaps) a day or part of a day."He said: "Nay, thou
hast tarried thus a hundred years; but look at thy food and thy drink; they show no signs of age; and look
at thy donkey: and that We may make of thee a Sign unto the people, look further at the bones, how We
bring them together and clothe them with flesh."When this was shown clearly to him, he said: "I know

that Allah hath power over all things."
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LLahu Waliy-yullazeena 'amanou yu@rl_]u—hum-
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minaz-zulumati 'ilan-nour. Wallazeena kafarou

?
q-ab
d : 2
g - ¢ 'awliyﬁ-‘u—humut-Tégoutu yu@rijouna-hum-minan-
to=d ,‘g Nouri 'ilaz-zulu-mét. 'Ula-'ika 'As-habun-Nar; Hum
Z s feehéi khalidoun 'Alam tara 'ilal-lazee héjja 'Ibréi-
h ;ug heema fee Rabbi-hee 'an 'dtahu-LLahul-mulka 'iz §
Zw=lig q ala 'Ibraheemu Rab-biyal-lazee yuhyee wa yumeetu i
4 j _; q ala 'ana 'uhyee wa 'umeet. Qala 'Tbraheemu fa-'inna- %
fh; %) LLaha ya'-tee bish-Shamsi mi-nal-Mashriqi fa'—ti
kh- + blha minal-Magribi fa—buhltallazee kafar. Wa- LLahu
?bf S lﬁ yahdil-c’lawmag-gﬁlimeen 'Aw kallazee marra i
J‘ ; 2 % ‘ala qaryatinw-wa hiya khawi-yatun ¢ala ¢urou-shiha 3:
e c']éla 'anna yuhyee hazihi-LLahu ba‘da mawtiha? Fa- ;%
f 'amatahu-LLahu mi-'ata ¢dmin-thumma ba¢‘athah. g
ou= Q la kam la-bitht? Qala la-bithtu yawman 'aw ba‘da
% yawm. Qala bal-labithta mi'ata ‘A4min-fanzur 1la
e e ta‘émika wa sharabika lam yata-sannah. Wanz- i
=%“"" ur 'ila hima-rika wa li-naj-¢ala-ka 'ayatal-linnas; §
a=_(]ﬂi f;' Wan-zur 'ilal-¢izami kayfa nun-ghizuha thumma E;
aw - 3? naksouha lahma; Falamma tabayyana lahou géla 'a¢- 3.
1\2; :Lj lamu 'anna-LLaha ¢ala kulli shay-'in-Qadeer %

b
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[
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260. Behold! Abraham
said: "My Lord! Show
me how Thou givest
life to the dead."He
said: "Dost thou not
then believe?"He said:

LR \,'v._,'-i.__-'rv'-i JIAT L

P R N R R GR RR

¢ "Yea! but to satisfy my
PR 5' oyttt a1 ‘.L )’g, Yea .

< ’9 e _):!‘/p Z':L\\ (j F’.lp\ 9 L_M ds...u 3 own understanding."He

ol A said: "Take four birds;

- Lo (ALl o }//, A %o S-2 B tame them to turn to

- . w
‘-’_3"’—-3-"':’, U“-\“ &" thee; put a portion of
them on every hill, and
call to them: they will
come to thee (flying)
with speed. Then know
that Allah is Exalted in
Power, Wise."261. The
parable of those who
spend their substance in
the way of Allah is that

of a grain of corn:
& it groweth seven

ears, and each ear
hath a hundred

grains. Allah giv-
eth manifold increase
to whom He pleaseth:
and Allah careth for
all and He knoweth all
things. 262. Those who
spend their substance
in the cause of Allah,
and follow not up their
gifts with reminders of
their generosity or with
injury, - for them their
reward is with their
Lord: on them shall
be no fear, nor shall
they grieve. 263. Kind
words and the covering of faults are better than charity followed by injury. Allah is Free of all wants, and
He is most Forbearing. 264. O ye who believe! Cancel not your charity by reminders of your generosity or
by injury, - like those who spend their substance to be seen of men, but believe neither in Allah nor in the
Last Day. They are in Parable like a hard, barren rock, on which is a little soil: on it falls heavy rain, which
leaves it (just) a bare stone. They will be able to do nothing with aught they have earned. And Allah guideth
not those who reject faith.'
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Part3 Sura2
Baqara

265. And the likeness
of those who spend
their substance, seeking
to please Allah and to
strengthen their souls,
is as a garden, high and
fertile: heavy rain falls
on it but makes it yield
adouble increase of har-
vest, and if it receives
not heavy rain, light
moisture sufficeth it.
Allah seeth well what-
ever ye do. 266.Does
any of you wish that he
should have a garden
with date-palms and
vines and streams flow-
ing underneath, and all
kinds of fruit, while he
is stricken with old age,
and his children are not
strong (enough to look
after themselves) - that
it should be caught in
a whirlwind, with fire
therein, and be burnt up?
thus doth Allah make
clear to you (His) Signs;
that ye may consider.
267. O ye who believe!
Give of the good things
which ye have (honour-
ably) earned, and of the
fruits of the earth which
We have produced for
you, and do not even
aim at getting anything
which is bad, in order
that out of it ye may
give away something,

when ye yourselves would not receive it except with closed eyes. And know that Allah is Free of all wants,

and Worthy of all praise. 268. The Evil One threatens you with poverty and bids you to conduct unseemly.
Allah promiseth you His forgiveness and bounties. And Allah careth for all and He knoweth all things.

269. He granteth wisdom to whom He pleaseth; and he to whom wisdom is granted receiveth indeed a ben-

efit overflowing; but none will grasp the Message but men of understanding.
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Part3 Sura2

Bagara .

270. And whatever ye
spend in charity or de-
votion, be sure Allah
knows it all. But the
wrong-doers have no
helpers. 271. If ye dis-
close (acts of) charity,
even so it is well,

but if ye conceal
them, and make
them each those
(really) in need,

that is best for you: it
will remove from you
some of your (stains of)
evil. And Allah is well
acquainted with what
ye do. 272. It is not re-
quired of thee (O Apos-
tle), to set them on the
right path, but Allah sets
on the right path whom
He pleaseth. whatever
4 of good ye give benefits
“ your own souls, and ye
9 shall only do so seek-
ing the "Face"of Allah.
4 whatever good ye give,
°g shall be rendered back
, and ye shall not

G I kA 4 : 'l;c;yg;a]imwith unjustly
L ,.\_/f:\“ @ e i 273. (Charity is) for
_ SR AR 8t g id those in need, who,
AL J..‘_:-T ,o_é.a\s L/.-_a)b_g \J—-g‘ 2 in Allah's cause are
 restricted (from trav-
& el), and cannot move
about in the land,
seeking (for trade or
work): the ignorant
! man thinks, because of
their modesty, that they are free from want. Thou shalt know them by their (unfailing) mark:
they beg not importunately from all and sundry. And whatever of good ye give, be assured Al-
lah knoweth it well. 274. Those who (in charity) spend of their goods by night and by day, in se-
cret and in public, have their reward with their Lord: on them shall be no fear, nor shall they grieve.
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Part3 Sura2

Baqara .

275. Those who devour
usury will not stand
except as stands one
whom the Evil one by
his touch hath driven
to madness. That is be-
cause they say: "Trade
is like usury,"but Allah
hath permitted trade
and forbidden usury.
those who after receiv-
ing direction from their
Lord, desist, shall be
pardoned for the past;
their case is for Allah
(to judge); but those
who repeat (the of-
fence) are Companions
of the fire: they will
abide therein (for ever),
276. Allah will deprive
| usury of all blessing,
§ \ ""\’ < e Lﬁ\ 2~ 4 but will give increase

&J _3"_;3 B g g’f‘f 19029 B for deeds of charity: for

i1 He loveth not creatures
ungrateful and wicked.
277. Those who be-
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® (bligatory prolongation 4 or 5 vowels ® Normal prolongation 2 vowels|® Un announced (silent) | @ Unrest letters (Echoing Sound)
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ye are indeed believ-
ers.279. If ye do it not, take notice of war from Allah and His Apostle: but if ye turn back, ye shall have your
capital sums: deal not unjustly, and ye shall not be dealt with unjustly. 280. If the debtor is in a difficulty,
grant him time till it is easy for him to repay. But if ye remit it by way of charity, that is best for you if ye

only knew. 281. And fear the Day when ye shall be brought back to Allah. Then shall every soul be paid
what it earned, and none shall be dealt with unjustly.
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Part3 Sura2
Baqgara

282. O ye who believe!
When ye deal with each
other, in transactions
involving future obliga-
tions in a fixed period
of time, reduce them
to writing. Let a scribe
write down faithfully
as between the parties:
let not the scribe re-
fuse to write: as Allah
has taught him, so let
him write. Let him who
incurs the liability dic-
tate, but let him fear his
Lord Allah, and not di-
minish aught of what he
owes. If the party liable
is mentally deficient, or
weak, or unable himself
to dictate, let his guard-
ian dictate faithfully.
And get two witnesses.
out of your own men,
and if there are not two
men, then a man and
two women, such as ye
choose, for witnesses,
so that if one of them
errs, the other can re-
mind her. The witnesses
should not refuse when
they are called on (for
evidence). Disdain not
to reduce to writing
(your contract) for a
future period, whether
it be small or big: it is
juster in the sight of
Allah, more suitable
as evidence, and more

convenient to prevent doubts among yourselves but if it be a transaction which ye carry out on the spot
among yourselves, there is no blame on you if ye reduce it not to writing. But take witnesses whenever ye
make a commercial contract; and let neither scribe nor witness suffer harm. If ye do (such harm), it would
be wickedness in you. So fear Allah; for it is Allah that teaches you. And Allah is well acquainted with all

things.
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Part3 Sura2

283. If ye are on

a journey, and
cannot find a scribe, a
pledge with possession
(may serve the pur-
pose). And if one of you
deposits a thing on trust
with another, let the
trustee (faithfully) dis-
charge his trust, and let
him fear his Lord. Con-
ceal not evidence; for
whoever conceals it, -
his heart is tainted with
sin. And Allah knoweth
all that ye do. 284. To
Allah belongeth all that
is in the heavens and on
earth. Whether ye show
what is in your minds
or conceal it, Allah
calleth you to account
for it. He forgiveth
whom He pleaseth, and
punisheth whom He
pleaseth. For Allah hath
power over all things.
285. The Apostle be-
lieveth in what hath
been revealed to him
from his Lord, as do the
men of faith. Each one
(of them) believeth in
Allah, His angels, His
books, and His apostles.
"We make no distinc-
tion (they say) between

Al one and another of His
® Necessary prolongation 6 vowels ® Permissible prolongation 2,4,6 vowels | ® Nazalization (ghunnah) 2 vowels | ® Emphatic pronunciation apostles“' And they say:
® Obligatory prolongation 4 or 5 vowels ® Normal prolongation 2 vowels |® Un announced (silent) | ® Unrest letters {Echoing Sound)
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"We hear, and we obey:
(we seek) Thy forgive-
ness, our Lord, and to Thee is the end of all journeys."286. On no soul doth Allah place a burden greater than
it can bear. It gets every good that it earns, and it suffers every ill that it earns. (Pray:) "Our Lord! condemn
us not if we forget or fall into error; our Lord! Lay not on us a burden like that which Thou didst lay on those
before us; our Lord! lay not on us a burden greater than we have strength to bear. Blot out our sins, and grant
us forgiveness. Have mercy on us. Thou art our Protector; help us against those who stand against Faith."

49



@
q -3

d=-~§

t - L pe

S = 'a-:chimun-(lalbuh. Wa-LLahu bima ta‘-malouna
h - C g ‘Aleem @ Li-LL&hi m4 fis-samawati wa ma fil-'ard. g
; : j Wa in- tubdou ma fee 'an-fusikum 'aw tukh-fouhug ;
Z 20 yuha-51bkum bihi-LLah. Fa-yag-firu limany-yagha- ’%’,
th-< '11 wa yu-‘azzibu many-yasha", wa-LLahu ¢ala kulli ?;
kh- e ShayJin-Qadeer 'A-manar-Rasoulu bima 'un-zila
Shj J* 'llay—~hi mir-Rabbihee wal-Mu'-minoun. Kul-lun 'a- Z
'1 ; ¢ mana bi-LLahi wa mald'ikatihee wa kutubihee wa g
. E; f usulihee 14 nufarriqu bay-na 'ahadim-mir-rusulih.
2 Wa ga-lou sami¢-ni wa 'ata®-nd; Gufranaka Rabbana %
ee j S 2 wa 'ilaykal-maseer La yukalli-fu-LLahu naf- c;
gu; ﬂ san '111a wus-¢aha. Laha ma kasabat wa ‘alay-héi
mak—tasabat. Rabbana 14 tu-'akhizna 'in-naseena
LS g aw 'akhta'-na. Rabband wa 13 tahmil ¢alayna 'is- j
a:::: ran—kamﬁ hamal-tahou ¢alal-lazeena min-gab-lina.
. Pl Rabbana wa 14 tuhammil-nd ma 14 tdgata lana 4
Ao BJ bih Wa¢-fu ¢anna wag-fir lana warham-na. 'Anta ’ :
?:;; v Lj Mawla -na fan-surna ‘alal-Gaw-mil-Kéfireen &
yﬁ L .Maddﬁharakah.ﬂi-s harakah @ 2-4-6 harakah| LGunnah2h.m1kdh @ ]dgaml.TdfkheEm .Qaiqaiah




o

e Lt T e L e

e e R )

é
il
Y
L
{‘.
&
4
i
L
{-iv
b
‘?:
4
b
2
¥
&
3
2
%

o To o2 R
£ E

Lol 2l ww

-~ -

Lot L g o b g P s D P S

T T P e e e A e e L

l.ﬁp.‘. VR AN G i L W Vi S T A T T S S Vo S SV U 0 0, Vo g i 0 e L W0, 7 0 T LN
® Necessary prolongation 6 vowels ® Permissible prolongation 2,4,6 vowels | ® Nazalization (ghunnah) 2 vowsls |® Emphatic pronunciation
® Obligatory prolongation 4 or 5 vowels ® Normal prolongation 2 vowels|® Un announced (silent) |® Unrest letters (Echoing Sound)

wem Part3 Sura3

Al-Imran

AHmran, or the
Family of ' Imran.

In the name of Allah,
Most Gracious,
Most Merciful.

1. ALM. 2. Allah! There
is no god but He, - the
Living, the SelfSubsist-
ing, Eternal. 3. It is He
Who sent down to thee
(step by step), in truth, the
Book, confirming what
went before it; and He sent
down the Law (of Moses)
and the Gospel (of Jesus)
before this, as a guide to
mankind, and He sent
down the Criterion (of
judgment between right
and wrong). 4. Then those
who reject Faith in the
Signs of Allah will suffer
the severest Penalty, and
Allah is Exalted, in Might,
Lord of Refribution,
5. From Allah, verily
nothing is hidden on earth
or in the heavens. 6. He
it is Who shapes you in
the wombs as He pleases.
There is no god but He,
the Exalted in Might, the
Wise. 7. He it is Who
has sent down to thee the
Book: in it are verses ba-
sic or fundamental (of es-
tablished meaning); they
are the foundation of the

Book: others are allegorical. But those in whose hearts is perversity follow the part thereof that is allegorical, seeking
discord, and searching for its hidden meanings, but no one knows its hidden meanings except Allah. And those who are
firmly grounded in knowledge say: "We believe in the Book; the whole of it is from our Lord:"and none will grasp the
Message except men of understanding. 8. "Our Lord!"(they say), "Let not our hearts deviate now after Thou hast guided
us, but grant us mercy from Thine own Presence; for Thou art the Grantor of bounties without measure. 9. "Our Lord!
Thou art He that will gather mankind together against a Day about which there is no doubt; for Allah never fails in His

promise."
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@ Obligatory prolongation 4 or 5 vowels ® Normal prolongation 2 vowels|® Un announced (silent) |® Unrest leters (Echoing Sound)

they covet: women and
sons; heaped-up hoards of gold and silver; horses branded (for blood and excellence); and (wealth of) cattle
and well-tilled land. Such are the possessions of this world's life; but in nearness to Allah is the best of the
goals (to return to). 15. Say: Shall I give you glad tidings of things far better than those? For the righteous
are Gardens in nearness to their Lord, with rivers flowing beneath; therein is their eternal home; with Com-
panions pure (and holy); and the good pleasure of Allah. For in Allah's sight are (all) His servants, -
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'Innal-lazeena kafarou lan-tug-niya ¢anhum 'am- |

ﬁ’ﬁ!?’...a

L3

waluhum wa la 'awladuhum-mina-LLahi shay-§

A a ' . A AN &
a; wa 'ula-'itka hum waqoudun-nar Kada'-g

bi 'ali-Fir-‘awna wallazeena min-gablihim.

lillazeena kafarou satuglabouna wa tuhsharouna
'1la Jahannam; wa bi'-sal-mihad Qad kana
lakum 'Ayatun-fee fi-'ataynil-tagatd; fi-'atun-tuda-}
tilu fee Sabee-li-LLAahi wa 'ukhra kafiratuny-}
araw-nahum-mith-layhim ra'-yal-ayn. Wa-LLahu
ibratal-li-ulil-absar €3} Zuyyina lin-nasi hubbush- §

shahawati minan-nisa-'i wal-baneena wal-danateeril-

h
yu'ayyidu bi-nasrihee many-yasha'. 'Inna fee zalikaf
1

£

mudantarati minazzahabi wal-fiddati wal-khay-
lil-musawwamati wal-'an-¢ami wal-harth. Zalika
mata-‘ul-hayatid-duny4; wa-LLAhu ¢indahou husnul-

ma'ab @ Qul 'a-'unabbi-'ukum-bikhayrim-
: .

| min-zalikum? Lillazeenat-tagaw ¢inda Rabbihim

&

O

£

2021y,

Jannatun-tajree min-tahtihal-anharu khélideenaf
feehd wa 'azwaijum-mutah-haratunw-wa ridwanum-
mina-LLah. Wa-LLahu Baseerum-bil-‘ibz’id

2aCet

Q
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g Part3 Sura3
AR e 5. I Al-Imran

DLIED> P & S MR oL i e i
) o L S22l Az L) 05 s s
16. (Namely), those
who say: "Our Lord!-

i PR
we have indeed be-

:; e ” - 2 . ./ A f;
| <Creaalls Losaasally oacali B LU
; = s ¥ 5. [ lieved: forgive us,
:L_G./:'u -_’)l;:ufi\i ./,;“ AR~ ,’,,’:“3 ./.,l:né '}S\J then, our sins, and

save us from the agony

o i L0 s | 2 lmse A fr b 2o o5 & of the Fire;"17. Those
cjz‘?-‘-“ﬁnj E‘;‘b )}-}“ I‘Jbb &E-L‘Jb b Y }vho show ]:latienﬁ?,
irmness and self-

control; who are true
(in word and deed);
who worship devout-
ly; who spend (in the
way of God); and who
pray for forgiveness in
the early hours of the
morning. 18. There is
no god but He: that is
the witness of Allah,
His angels, and those
endued with knowl-
edge, standing firm on
justice. there is no god
but He, the Exalted
in Power, the Wise.
19. The Religion be-
fore Allah is Islam
(submission to His
Will): nor did the Peo-
ple of the Book dis-
sent therefrom except
through envy of each
| other, after knowledge
had come to them. But
if any deny the Signs
of Allah, Allah is swift
in calling to account.

& 20. So if they dispute
® g::essary pr:}lungnlijn 6 _vuwel[s l:.rmissillsle lenlcngnri?n 2;,6 \wells :}:Jm]imjinu (ghuun:hil:uwc]; L] Emph;;u'c ptr:':::cia‘l;;nd} with thee, say: I "have
L] Hul longation 4 or 3 vowels @ Normal prolongation 2 vowels n announced (silent) |® 51 letters -

e s . e R submitted my whole

self to Allah and so have those who follow me."And say to the People of the Book and to those who
are unlearned: "Do ye (also) submit yourselves?"If they do, they are in right guidance, but if they turn
back, thy duty is to convey the Message; and in Allah's sight are (all) His servants. 21. As to those who
deny the Signs of Allah,and in defiance of right, slay the prophets, and slay those who teach just deal-

ing whith mankind, announce to them a grievous penalty. 22. They are those whose works will bear no
fruit in this world and in the Hereafter, nor will they have anyone to help.
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bil-gisti minan-nasi fabashshirhum-bi-¢azabinj}

'aleem ﬁ 'Ula-'ikallazeena habitat 'a¢-maluhum fid-|

dunya wal-'"akhirati wa ma lahum-min-nasireen ‘

q = ¢ PEEEALLaMRAN SRR ) Juzy' 3 EERER
'Allazeena yagqoulouna Rabbana 'innana 'Amanna g
£ ST " 5 R 2 e 5 >
% fagfir land zunouband waqina ‘azaban-Nar {1s) i

. < ¥ 2 s £ >

g o 'As-Sablreena was-Sadigeena wal-Qaniteena wal- ;%

e g Munfigeena wal-Mustagfireena bil-'as-har g
< : L i ok b e

S =~ B Shahida-LLahu 'anna-Hou 14 'ilaha 'illa Huwalg

- 2
lsl G )| walmald-ikatu wa 'ulul-“ilmi ga'imam-bil-ist. LA

5 = C °' 1A b B2 \:-

e b'ila-ha 'illa Huwal-‘Azeezul-Hakeem @ 'Innad- ;5-3

< : PEANE 5

Z = %j Deena ¢inda-LLahil-'Islam. Wa makhtalafal-lazee-na g

Z =LM g Ty B T L2

i _ 'outul-Kltaba 1114 mim-ba¢-di mé ja-'ahumul-¢ilmu g

= B (3
< : SRR < s A1 - g

kh- ¢ 2 bagyam-baynahum. Wa many-yakfur bi-'Ayati-LL&hi g
3 . " s St~ : s 5

§h= * pfa-'inna-LL&ha Saree-‘ul-hisab (18] Fa-'in hajjouka g

-l i fac'lul ‘aslamtu wajhiya li-LLahi wa manittaba-¢an. |4

DRy o L . . 5
towsl - % Wa qul lillazeena 'outul-Kitdba wal-'ummiy-yeena ;;g

'a-'aslamtum‘? Fa-'in 'as-lamou fagadih-tadaw. Wa

€= s (45: : :&
ou= , p'in-tawal-law fa-innama ¢alay-kal-balag; wa-LLahu|d

K < >

a = |BIBaseerum-bil-¢ibad 'Innallazeena yakfurouna i
¢ N >

i —c 1§ bi-'Ayati-LLahi wa yaqtulou-nannabiyyeena bi- 5

L T : P

Uit f gayri hag-qinw-wa yaqtulounal-lazeena ya'-murouna

a=" Py «
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= | 23.Hastthou not turned

@ S o S- she, B 7 /// LA ssres thn TP ; thy vision to those who.
UJ"“?)"" ("‘h-, S L;"",_J9 -«“"’ A sk 4.\5\ s have been given a por-

P =1 tion of the Book? They

Aos . &= / S 2 s S

’rh‘;p} u .s_g.La.,a L‘L,\ Y‘\ _)u\ ‘ u—‘ b“s }ﬁt é\l‘: 5 are invited to the Book

= ‘e > 4 of Allah, to settle their

> Asors coia Az 2 4 dispute, but a party of
‘.:\ u.-ﬁ ‘ \.._/..)_}_)L..QJ \59 \.A )..ﬁ.ai.} ‘__9, ) them turn back and de-
~= 7 7 ¥ cline (the arbitration).

Py

¢ 2hs 2 . 2 24. This because they
r..b) J.& c...a.J_j_g A9 v f*__a -

e

Lo L e L Lo U e e

. say: "The Fire shall not
touch us but for a few
numbered days": for
their forgeries deceive
them as to their own
religion. 25. But how
(will they fare) when
We gather them togeth-
er against a Day about
which there is no doubt,
and each soul will be
paid out just what it has
earned, without (favour
or) injustice? 26. Say:
"O God! Lord of Power
(and Rule), Thou givest
Power to whom Thou
pleasest, and Thou
strippest off Power from
whom Thou pleasest:
Thou enduest with hon-
our whom Thou pleas-
est, and Thou bringest
low whom Thou pleas-
est: in Thy hand is all
Good. Verily, over all
things Thou hast power.
27. "Thou causest the
Night to gain on the
! Day, and Thou causest
the Day to gain on the Night; Thou bringest the Living out of the Dead, and Thou bringest the Dead out of
the Living; and Thou givest sustenance to whom Thou pleasest, without measure."28. Let not the Believ-
ers take for friends or helpers unbelievers rather than believers: if any do that, in nothing will there be help
from Allah: except by way of precaution, that ye may guard yourselves from them. But Allah cautions you
(to remember) Himself; for the final goal is to Allah. 29. Say: "Whether ye hide what is in your hearts or
reveal it, Allah knows it all: He knows what is in the heavens, and what is on earth. And Allah has power
over all things.
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'Alam tara 'ilal-lazeena 'outou naseebam-minal-Kitabi g
yud—‘awna 11a Kitabi-LLahi liyah-kuma baynahum 3,
(:1 =~ K fthumma yata-walld fareequm-minhum wa hum-mu¢- %
tg ; i rldoun ‘ Zalika bi-'annahum galou lan-tamassa- 3
é :u" ¢ nan-Naru 'illa 'ayyamam-ma¢-doudat; wa garrahum
S =0 fee deenihim-ma kanou yaftaroun (24 Fa-kayfa 'iza 2
h -, ; jama‘-nahum li-Yawmil-1a rayba feehi wa wuffi-yat g
Lo J kullu nafsim-ma kasabat wa hum 14 yuzlamoun @ 3
Z = °> M Suli-LLahumma Malikal-Mulki tu'til-Mulka man-$
Z -5H . : : . S
th= f tasha-'u wa tanzi-‘ul-Mulka mimman-tasha-'u wa
kh- c B ¥ltu-¢1zzu man-tasha-'u wa tuzillu man-tasha', bi- g
§h= 87 2 yadikal-Khayr. 'Innaka ¢ala kulli shay'in-Qadeer ¢ ‘
J‘ . Touhjul-layla fin-nahari wa toulijjun-nahéra fil-layl; g’,
| : C; wa tukhrijul-hayya minal—mayyi.ti wa tukhrijul- i;;
4;* mayyita minal-hayy; Wa tarzuqu man-tasha-'u o
O e g bi-gayri hisab ‘ L4 yattakhizil-Mu'-minounal- g
gu: f' 2 kafireena 'awliya-'a min-dounil-Mu'-mineen. Wa
g many-yaf-¢al zalika fa-laysa mina-LLahi fee shay- g
1 ik 'm '111a 'an-tattagou minhum tuqah. Wa yuhazziru- ‘g
"~ Blkumu-LLahu Nafsah; wa 'ila-LLahil-maseer ()
Tt ) Qul 'in-tukhfou ma fee sudourikum 'aw tubdouhu 3
i :"j y a‘-lam-hu-LLah. Wa ya‘-lamu ma fis-samawati wa g
.\:; :Lj ma fil-'ard. Wa-LLahu ¢ala kulli shay-'in-Qadeer ‘
ya =l @ Madd 6 harakah @ 4-5 harakah @ 2-4-6 harakah - |@® Gunna 2 harskah @ 14gim | @ Tatkheem @ Qalgalah
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Part3 Sura3
Al-Imran

30. "On the Day when

every soul will be con-.
fronted with all the
good it has done, and
all the evil it has done,
it will wish there were a
great distance between
it and its evil. But Al-
lah cautions you (to re-
member) Himself. And
Allah is full of

. Say: "If ye

do love Allah,
follow me: Allah will
love you and forgive

you your sins: for
Allah is Oft-Forgiv-
ing, most Merciful."

32. Say: "Obey Allah
and His Apostle": but
if they turn back, Allah
loveth not those who
reject Faith. 33, Al-
lah did choose Adam
and Noah, the fam-
ily of Abraham,and
the family of 'Imran
above all people, -
34. Offspring, one of the
other: and Allah heareth
and knoweth all things.
35. Behold! a woman
of Imran said: "O my
Lord! I do dedicate
unto Thee what is in
my womb for thy spe-
cial service: so accept
this of me: for Thou

hearestandknowestallthings."36. Whenshewasdelivered,shesaid:"OmyLord! Behold!Tamdeliveredof
afemalechild!"-and Allahknew bestwhatshe broughtforth"-andnowiseisthe malelike the female.Thave
named her Mary, and [ commend herand her offspring to Thy protection fromthe Evil One, the Rejected."”
37. Right graciously did her Lord accept her: He made her grow in purity and beauty: to the care of
Zakariya was she assigned. Every time that he entered (her) chamber to see her, he found her supplied
with sustenance. He said: "O Mary! Whence (comes) this to you?"She said: "From Allah: for Allah

provides sustenance to whom He pleases, without measure".
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muhdaranw-wa ma ¢‘amilat min-sou'in-ta-waddu
law 'anna baynahd wa baynahou 'amadam-ba-
‘eeda. Wa yuhazzirukumu-LLahu Nafsah. Wa-
LLahu Ra-'oufum-bil-¢ibad Qul 'in-kuntum
tuhibbouna-LLaha fattabi-‘ounee yuh-bibkumu-
M1 Lahu wa yagfir lakum zunoubakum; wa-LLahu
) Gafourur-Raheem Qul 'atee-‘u-LLAaha war-
4 Rasoul; fa-'in-tawallaw fa-'inna-LLaha 14 yuhibbul-
Kafireen % 'Tnna-LLAahas-tafa 'Adama wal
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A wa-LLahu Samee-‘un ‘Aleem (em 'Iz gala-timra-'atu g

. ‘Imrana Rabbi 'innee nazartu laka ma fee batnee g

= muharraran-fatac]abbal minnee; 'innaka 'An-tas- g

; o . A L v

! E;; Samee-‘ul-‘Aleem Falamma wada-<atha galat ;g

5 Rabbi 'innee wada‘-tu-ha 'unthd wa-LLahu 'A¢-la-

R < a5 1 K @

CC =& Bilmu bimA wada-‘at wa laysaz-zakaru kal-'unthi; Walg

OU = Kl'innee sammay-tuhd Maryama wa 'innee 'u-‘eczuha ¢

A = gl {g; 4

¢ ka wa zurriyya-tahd minash-Shaytanir-Rajeem

] =) 2 Fata-dabbalahd Rabbuha bi-gaboulin hasaninw- g

= @z 2 wa 'am-batahd nabéatan hasananw-wa kaffalahéi

a-—c- P Zakariyyd. Kullama dakhala ¢alayhd Zakariyyal- 2

T 2 ihraba wajada fmdaha rizga. Qala ya-Maryamu 3

wa - 4 bi'annd laki haza? Qalat huwa min ¢indi-LLéh; 'inna- ¢

= ) i) e ° o T 7 i A ‘#

‘ay o LLaha yarzuqu many-yasha-'u bi-gayri hisab (7] g

q = nb @ 112 6 harakah @ 4-5 harakah @ 246 l‘mkahl I.Gunnahlhmkah .'ldgaml.mk_heem ® Qulalsh
g 54



Part3 Sura3
Al-Imran
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Srat ety

38. There did Zakariya
pray to his Lord, saying:
"O my Lord! Grant unto
me from Thee a progeny
that is pure: for Thou art
He that heareth prayer!"
39. While he was stand-
ing in prayer in the
chamber, the angels
called unto him: "Allah
doth give thee glad tid-
ings of Yahya, witness-
ing the truth of a Word
from Allah, and (be
besides) noble, chaste,
and a Prophet,- of the
(goodly) company of the
righteous."40). He said:
"O my Lord! How shall
I have a son, seeing | am
very old, and my wife
is barren?""Thus,"was
the answer, "Doth Al-
lah accomplish what He
willeth."41. He said:
"O my Lord! Give me
a Sign!""Thy Sign,"was
the answer, "Shall be
that thou shah speak to
no man for three days
but with signals. Then
celebrate the praises
of thy Lord again and
again, and glorify Him
in the evening and in
the Morning."42. Be-
hold! the angels said:
"O Mary! Allah hath
chosen thee and purified
thee- chosen thee above
the women of all nations. 43. "O Mary! worship thy Lord dvoutly: prostrate thyself, and bow down (in prayer)
with those who bow down."44. This is part of the tidings of the things unseen, which We reveal unto thee (O
Apostle!) by inspiration: thou writ not with them when they cast lots with arrows, as to which of them should
be charged with the care of Mary: nor writ thou with them when they disputed (the point). 45. Behold! the
angels said: "O Mary! Allah giveth thee glad tidings of a Word from Him: his name will be Christ Jesus, the son
of Mary, held in honour in this world and the Hereafter and of (the company of) those nearest to God;"
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yubaghshiruka bi-Yahya musaddigam-bi-Kalima-

tim-mina-LLahi wa sayyi- danw-wa hasouranw-wa

Il

Na blyyam-mmas-sahheen Qala Rabbi 'anna ya-

It

Il
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kounu lee gulamunw-wa gad balaga-niyal-kibaru

It

wamra-'atee “aqir? Qala kazali-ka-LLahu yaf-alu ma
yasha' Qala Rabbij-¢al-lee 'Ayah! Qala 'Ayatuka

'alla tukalli-man-nésa thalathata 'ayyamin 'illa
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e/ 5. o
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Part3 Sura3
Al-Imran

46. "He shall speak
to the people in child-.
hood and in maturity.
And he shall be (of
the com)any) of the
righteous."47. She
said: "O my Lord! How
shall T have a on when
no man hath touched
me?"He said: "Even so:
Allah createth what He
willeth: when He hath
decreed a Plan, He but
saith to it, 'Be’, and it is!
48."And God will teach
him the Book and Wis-
dom, the Law and the
Gospel, 49. "And (ap-
point him) an apostle to
the Children of Israel,
(with this message): "I
have come to you, with
a Sign from your Lord,
in that I make for you
out of clay, as it were,
the figure of a bird,
and breathe into it,
and it becomes a bird
. by Allah's leave:
and [ heal those
born blind, and
1 the lepers, and I
quicken the dead,
by Allah's leave; and I
declare to you what ye
eat, and what ye store
in your houses. Surely
e s s s therein is a Sign for
® Necessary prolongation 6 vowels @ Permissible prolongation 2,4,6 vowels | @ Nazalization (ghunnah) 2 vowels | ® Emphatic pronunciation you if ye did believe;
® Obligatory prolengation 4 or 5 vowels ® Normal prolongation 2 vowels|® Un announced (silent) {® Unrest letters (Echoing Sound)
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50. "(I have come to
you), to attest the Law which was before me. And to make lawful to you part of what was (before) forbid-
den to you; [ have come to you with a Sign from your Lord. So fear Allah, and obey me. 51. "It is Allah
Who is my Lord and your Lord; then worship Him. This is a Way that is straight."52. When Jesus found
unbelief on their part He said: "Who will be my helpers to (the work of) Allah?"Said the Disciples: "We
are Allah's helpers: We believe in Allah, and do thou bear witness that we are Muslims".
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Part3 Sura3
Al-Imran

53. "Our Lord! we be-
lieve in what Thou hast.
revealed, and we follow
the Apostle; then write
us down among those
who bear witness."
54. "And (the unbe-
lievers) plotted and
planned, and Allah too
planned, and the best
of planners is Allah.
55. Behold! Allah said:
"O Jesus! I will take
thee and raise thee to
Myself and clear thee
(of the falsehoods) of
those who blaspheme;
I will make those who
follow thee superior to
those who reject faith,
to the Day of Resur-
rection: then shall ye
all return unto me, and
[ will judge between
you of the matters
wherein ye dispute."
56. As to those who re-
ject faith, I will punish
them with terrible ago-
ny in this world and in
the Hereafter, nor will
they have anyone to
help. 57. "As to those
who believe and work
righteousness,  Allah
will pay them (in full)
their reward; but Allah
loveth not those who do
wrong.58. "This is what
we rehearse into thee of
the Signs and the Message of Wisdom." 59. The similitude of Jesus before Allah is as that of Adam; He cre-
ated him from dust, then said to him: "Be": and he was. 60. The Truth (comes) from Allah alone; so be not
of those who doubt. 61. If any one disputes in this matter with thee, now after (full) knowledge hath come
to thee, say: "Come! let us gather together, - our sons and your sons, our women and your women, ourselves
and yourselves: then let us earnestly pray, and invoke the curse of Allah on those who lie!"
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baynakum feema kuntum feehi takh-talifoun @

| Fa-'ammallazeena kafarou fa-'u-azzibuhum ¢azaban-

‘ F PPN 3
Imin-nasireen Wa 'ammallazeena 'amanou wa

| camilus-salihati fayu-waffeehim 'ujourahum; wa-

calayka minal-'Ayati waz-Zikril-Hakeem () ‘ 'Inna
mathala ‘Eesi ¢inda-LLAhi ka-mathali 'Adam;
lagahou min-turabin-thumma qgala lahou KUN-
ayakoun 'Al-Haqqu mir-Rabbika falad takum-

ba‘ di ma ja-'aka minal-¢ilmi faqul ta-‘alaw nad-‘u

Pi|'ab-na-'and wa 'ab-nd-'akum wa nisd-'and wa nisa- ¢
| >
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Part3 Sura3
Al-Imran

62. This is the true ac-
count: there is no god
except Allah; and Al-
lah - He is indeed the
Exalted in Power, the
Wise. 63. But if they
turn back, Allah hath
full knowledge of
those who do mischief.
64. Say: "O People
of the Book! come to
common terms as be-
tween us and you: that
we worship none but
Allah; that we associ-
ate no partners with
Him; that we erect
not, from among our-
selves, lords and pa-
trons other than Allah.
"If'then they turn back,
say ye:"Bear witness
that we (at least) are
Muslims (bowing to
Allah's Will)."65. Ye
People of the Book!
why dispute ye about
Abraham, when the
Law and the Gospel
were not revealed till
after him? Have ye
no understanding?
66. Ah! Ye are those
who fell to disputing
(even) in matters of
which ye had some
knowledge! but why
dispute ye in matters
of which ye have no
knowledge? It is Allah
Who knows, and ye who know not! 67. Abraham was not a Jew nor yet a Christian; but he was true in
Faith, and bowed his will to Allah's (which is [slam), and he joined not gods with Allah. 68. Without
doubt, among men, the nearest of kin to Abraham, are those who follow him, as are also this Apostle
and those who believe: and Allah is the Protector of those who have faith. 69. It is the wish of a section
of the People of the Book to lead you astray. But they shall lead astray (not you), but themselves, and
they do not perceive!l. 70. Ye People of the Book! Why reject ye the Signs of Allah, of which ye are
(yourselves) witnesses?
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Part3 Sura3
Al-Imran

71. Ye People of the
Book! why do ye clothe .
Truth with falsehood,
and conceal the Truth,
while ye have knowl-
edge? 72. A section of
the People of the Book
say: "Believe in the
morning what is revealed
to the Believers, but re-
ject it at the end of the
day; perchance they may
(themselves) turn back;"
73. "And believe no
one unless he follows
your religion."Say:
.. "'True guidance is
the guidance of Al-
== lah: (fear ye) lest a
revelation be sent
to someone (else) like
unto that which was sent
unto you? Or that those
(receiving such revela-
tion) should engage you
in argument before your
Lord?"Say: "All boun-
ties are in the hand of Al-
lah: He granteth them to
whom He pleaseth: And
Allah careth for all, and
He knoweth all things.".
74. For His Mercy
He specially chooseth
whom He pleaseth; for
Allah is the Lord of
bounties unbounded.
T P g T T T T AT ST g ettt iz, Y Among the people of
® Necessary prolongation 6 vowels ® Permissible prolongation 2,46 vowels| @ Nazalization (ghunnah) 2 vowels |® Emphatic pronunciation
® (bligatory prolongation 4 or 5 vowels ® Normal prolongation 2 vowels |® Un announced (silent) | @ Unrest letters (Echoing Sound)

L

R E)
e [EiE A o Py % ‘ et
k9 ~

i,h‘./))’/“/ P f/o,p / }ar:/ i 20 /,/H’
Gl 55855 YLty Gl Dyl J s ol

-

) P T T ’w“i/"f v Ces 8%
\_;‘..3\: ;;‘_‘:SJ\ Jol o dp\b db;S,il_.;):a

i e

i T B e L )

et

S, o iPMEER Ao GO L T 2 F
e Ty L& ale Zodll e 31
ft ‘;{ 1N A S
wyﬁbvygv’,
2y B 7 T 7 e - Py T’
i @“f o ) Son 85..(;.‘\

s ot

e

Ci v ) i o e ks s Lo i e ) (o o) ek i et

ol

ek

TR L e P L L

g P
'?_\é'_\g“;‘a“,;'l;ﬂ"';“;';;‘k;*;‘;ﬂvD&;‘?:‘I‘_'\}"-Q'y'?-‘ﬁ'ﬂxs“';;;?U"‘k;‘b“u‘;";ﬁfwﬂ“- e .\."'i‘.j'e:b‘;{-_'.v'u;!_;‘;ﬁl )‘;..—""-.J'_"«"'i-?"'%'v"\»;‘\3"\5"{5"”&;"\_!“@"7\/'%‘\9‘_v_'RJ"A}"G'U'U‘;v;"\-""'hf‘rﬁ.;"'«)"'#"':\?‘?—.;""«.é'_"v“k.'»"\?i.i"

o

the Book are some who,
if entrusted with a hoard
of gold, will (readily) pay it back; others, who, if entrusted with a single silver coin, will not repay it unless
Thou constantly stoodest demanding, because, they say, "there is no call on us (to keep faith) with these ignorant
(Pagans)."But they tell a lie against Allah, and (well) they know it. 76. Nay. - those that keep their plighted faith
and act aright, - verily Allah loves those who act aright. 77. As for those who sell the faith they owe to Allah and
their own plighted word for a small price, they shall have no portion in the Hereafter: nor will Allah (deign to)

speak to them or look at them on the Day of Judgment, nor will He cleanse them (of sin): they shall have a griev-
ous Penalty.
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Part3 Sura3
Al-Imran
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will (to Allah in Islam)?
81. Behold! Allah took
the Covenant of the
Prophets, saying:"l
give you a Book and
Wisdom; then comes to
you an Apostle, confirming what is with you; do ye believe in him and render him help."Allah said: "Do
ye agree, and take this my Covenant as binding on you?"They said: "we agree."He said: "Then bear wit-
ness, and [ am with you among the witnesses."82. If any turn back after this, they are perverted transgres-
sors. 83. Do they seek for other than the Religion of Allah? - while all creatures in the heavens and on
earth have, willing or unwilling, bowed to His Will (accepted Islam), and to Him shall they all be brought
back.
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® Nuzalization (ghunnah) 2 vowels
® Obligatory prolongation 4 or 5 vowels ® Normal prolongation 2 vowels [® Un announced (silent) |® Unrest letters (Echoing Sound)
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huwa mi-nal-Kitdbi wa yaqoulouna huwa min ¢indi-
LLahi wa ma huwa min ¢indi-LLahi wa yaqoulouna
‘ala-LLahil-kaziba wa hum ya¢-lamoun {8} Ma kana
li-basharin 'any-yu'-ti-ya-hu-LLahul-Kitaba wal-
:_._ Hukma wan-Nubuwwata thumma yaqoula linnasi
3 kounou ¢ibadallee min-douni-LLhi wa lakin-kounou
Rabba-niyyeena bima kuntum tu¢allimounal-Kitéba
wa bima kuntum tadrusoun Wa 14 ya'-murakum|
?-'f 'an-tattakhizul-mala-'ikata wan-nabiyyeena 'arbaba.
‘Aya'-murukum-bil-kufri ba¢-da '1z 'antum-muslimoun
Wa 'iz 'akhaza-LLAhu Meethigan-Nabiyyeena
lama 'ataytukum-min-Kitabinw-wa Hikmatin-
thumma ja-'akum Rasoulum-Musaddiqul-lim4 ma-
"}:_5 ¢akum latu'-minunna bihee wa la-tansu-runnah. Qala
'a'aqrartum wa 'akhaztum ¢alad zalikum 'isree? Qéilou

S
1 =6 g4 'aqrarnd. Qala fash-hadou wa 'ana ma-¢akum-minagh-
: I.:I;: ) . PSS A AT T

)| Shahideen Faman-ta-walla ba¢-da zalika fa-'ula-

‘ 'ika humul-fasiqoun 'Afa-gayra Deeni-LLahi
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Part3 Sura3
Al-Imran

e LA

”'// 1 I
,‘,c}" Jj\ L—*"" J_,-'\ L‘J \" L—*‘\"' J’ i 84. Say: "We believe
R e ki - _ ». .~ i in Allah, and in what.

has been revealed to

\.__.)_9.&_:)_9 (.9""“"" }_«.a_.,_..a" |
", us and what was re-
- } vealed to Abraham,
& r\-“} ST
ol G P

Ismail, Isaac, Jacob,
Lt e }’// s A7 w
ff“\'”}g“ﬁ@:'u‘}‘ MJ‘G‘J’UJM

and the Tribes, and in
PP WP

(the Books) given to
| 2% 7 < o .
d,.,_/:‘.ad\ uf}ﬁ?\é)h_gu J_AU

ol

‘;.a';";:-"&}“i}"'\_a'\.

Moses, Jesus, and the
Prophets, from their
Lord: we make no dis-
tinction between one
and another among
them, and to Allah do
we bow our will (in
Islam)."85. If anyone
desires a religion other
than Islam (submission
to Allah), never will
it be accepted of him;
and in the Hereafter
he will be in the ranks
of those who have lost
(all spiritual good).
86. How shall Allah
guide those who re-
ject faith after they ac-
cepted it and bore wit-
ness that the Apostle
was true and that clear
Signs had come unto
them? But Allah guides
not a people unjust.
87. Of such the reward
is that on them (rests)
the curse of Allah,
of His angels, and of
all mankind;- 88. In
that will they dwell;
nor will their penal-
ty be lightened, nor respite be their (lot);-89. Except for those that repent (even) afer that, and make
amends; for verily Allah is OftForgiving, Most Merciful 90. But those who reject faith after they ac-
cepted it, and then go on adding to their defiance of Faith, - never will their repentance be accepted;
for they are those who have (of set purpose) gone astray. 91. As to those who reject Faith, and die
rejecting, - never would be accepted from any such as much gold as the earth contains, thought they
should offer it for ransom. For such Is (in store) a penalty grievous, And they will find no helpers.
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Short Vowels

kafarou ba‘da 'eemanihim thummaz-dadou kufral-

1 = Billan-tugbala taw-batuhum wa 'ula-'ika humud-
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dal-loun 'Innal-lazeena kafarou wa matou wa
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